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volt a legnagyobb hatással: átérezték, hogy az élet tisztelete, a hazaszere-
tet, a szépség utáni vágy, az eszmei tartalom, az építészeti, kézmûves bra-
vúr és az emberek összefogása ölt benne formát.

Mivel magyar nyelvû háborús útikalauzok csak szórványosan vannak,
és ezek is jóformán elérhetetlenek, a diákcsoport tevékeny munkájával
készült átfogó és igényes turisztikai füzet valóban nagy fegyvertény. Még
akkor is, ha Németh István alapítványi elnök ötszáz leveléhez csatolva is
csak tucatnyi közszereplõ kíváncsiságát lehetett vele felkelteni.

– A ma egyetemistái a jövõ döntéshozói, és fontos, hogy késõbb is
mindig lássák az emberi sorsokat a politikai események, gazdasági folya-
matok mögött – mutat rá Garai Anna. – Annyit biztosan elértünk, hogy
Gyõrben egy idõre közüggyé vált az elsõ világháború halottainak és em-
lékhelyeinek problémája. És ezt nem reméltük.

A gyõrsági Balogh Mihály sem reménykedik, ám õ most is igen távoli-
nak látja azt az idõt, amikor efféle felelõs és együtt érzõ döntések születhet-
nek Magyarországon. Igaz, polgármesterként és fafaragó emberként meg-
tette a tõle telhetõt, de szerinte nincs miért csodálkozni azon, hogy az or-
szágban ennyire meggyöngült a történelmi emlékezet: mûveletlenek, befe-
lé fordulók, mogorvák és irigyek vagyunk, a legkisebb gondunk is nagyobb
annál, hogy mi lesz a kilencven esztendeje határainkon kívül eltemetett
õsökkel. A magyar polgárból éppen a polgári erények hiányoznak.

Balogh Mihály nyolc évig volt az ezerötszáz lelkes kisalföldi község pol-
gármestere; ez idõ alatt nagy forgalom zajlott a Dunántúl és a Doberdó kö-
zött. Olasz hegyivadász hagyományõrzõk jöttek Gyõrságra, magyar falu-
siak utaztak a testvértelepülésre, Sagradóba és környékére minden évben.
Akadt olyan gyõrsági, aki nehezményezte, hogy a polgármester a költség-
vetés jelentõs részét elveri az olasz küldöttségek fogadására, és akadt
olyan, akinek elakadt a hangja, amikor Redipuglia vagy Fogliano „szent
zónájában”, az osszáriummá faragott dombon megtapasztalta, az olaszok
mennyi pénzt fordítanak arra, hogy fenntartsák hõseik kultuszát. Sõt
Foglianóban több ezer ismeretlen magyar katonáét is az alábbi német
nyelvû felirattal: „Itt fogadta be a baráti Itália testvéri szeretete az ismeret-
lenség fényében az osztrák–magyar hadsereg 7000 vitézét, akik a hazáju-
kért estek el.” Redipugliában az olasz hadsereg külön alakulata gondozza
ma is a temetõt.

Balogh Mihály 1996-ban úgy gondolta, legalább szerény módon jelez-
ni kellene: tömegével temettek Foglianóba magyar katonákat. Mivel a
kopjafát tartotta erre a legautentikusabb jelképnek, Kós Károly motívu-
mait a legbeszédesebb díszítésnek, ma Foglianóban szép kalotaszegi kop-
jafa figyelmezteti a feledékeny hazát és erre kószáló hazánkfiait a kegyele-
ti kötelességekre. S mert Balogh Mihály a reménytelen ügyeket pártolja,
nem sokkal ezután ugyanilyen síremléket faragott a mohácsi csatatérre is.

Ha a Napóleon-verõ Kutuzovnak igazat adunk, és egy háború csak akkor
ér véget, amikor minden hõsi halott, civil és katonai áldozat végsõ nyuga-
lomra lel, akkor az elsõ világháború – akárcsak a második – a magyarok
számára még a XXI. században is tart. És ha így megy tovább, befejezhe-
tetlen háború lesz: az emlékezet hadviselése. A harcoló honvédek nem er-
re számítottak: „A Doberdót, a doberdói harcokat, a karszti fennsík irtó-
zatos nehézségeit ismernie kell minden magyar embernek, hogy hinni
tudjon és bízva bízzon népének életrevalóságában és létjogosultságában”
– írja A Doberdó védelme az elsõ isonzói csatában címû, 1918-ban kiadott
mûvében Lukachich Géza császári és királyi altábornagy. Az a Lukachich
Géza, aki a magyar honvédekkel legendás erõfeszítéseket tett az olasz tá-
madások megállítására, és akinek Monte San Michele-i parancsnoki bun-
kerén ma olasz nyelvû tábla tájékoztat arról, hogy „Caverna Austriaca”.

A katonahalottak valójában az elsõ világháborúval együtt tûntek el a
magyar közemlékezetbõl. Hiába történelmi tény, hogy az 1918. november
3-án Padovában aláírt fegyverszünet idején a Monarchia hadserege
messze a határokon kívül állt, és ellenséges erõk nem veszélyeztették terü-
leteinket; hiába lett a Doberdó és az Isonzó az emberfeletti hõstettek jelké-
pe, nem csupán az esztelen véráldozaté – nem igazán maradt hely ezek-
nek a hõsöknek a nemzeti panteonban. Ki tudja ma már például, hogy a
Hõsök terén a doberdói frontról hazahozott ismeretlen katona holtteste
nyugszik? Vagy hogy a Margit híd budai hídfõjénél álló oroszlán a galíciai
Przemysl véráldozataira emlékeztet?

A Monarchia egyes számítások szerint 1,1 millió katonai halottat ve-
szített az elsõ világháborúban, ebbõl a történelmi Magyarországra körül-
belül 660 ezer ember hárult. Tizenegy isonzói csata során Ausztria–Ma-
gyarország hadserege 420 ezer, Olaszország 650 ezer katonát veszített ha-
lottban, sebesültben, hadifogolyban. Mivel a háború elején XIX. századi
harcmodorban megvívott csatákra készültek az ahhoz mérhetõ vesztesé-
gekkel, a világháború elsõ hónapjaiban egyszerûen csõdöt mondott a tö-
megével elhulló katonák nyilvántartása. Többek között ezért nehéz meg-
mondani azt is, hogy hány magyar honvéd pusztult el a délnyugati hatá-
rok védelmében, illetve a sikertelen piavei támadásokban.

Ám az kétségtelen, hogy az állásháború poklával új fejezet nyílt a ma-
gyar hadtörténelemben is. Többnyire alföldi toborzási területekrõl szár-
mazó, sík vidéki életmódhoz szokott debreceni, szatmári, csongrádi pa-
rasztlegények kerültek egyik pillanatról a másikra háromezer méteres
magasságokba, gleccsereken, hajmeresztõ sziklafalakon kényszerültek
harcba bocsátkozni kitûnõen képzett olasz alpinikkel és bersaglierikkel,
teleket átvészelni magas hegyi odúkban, miközben konzervdobozra tett
borsószemek rezgésébõl következtethettek arra, hogy a „a macskazabá-
lók” minden erejüket megfeszítve éppen aknát fúrnak alájuk, hogy a leve-
gõbe röpítsék az állásukat. A katonai temetõk gyorsan teltek, különösen
Fejér, Jász-Nagykun-Szolnok, Baranya, Bács-Bodrog, Csongrád, Zala,
Vas, Csík, Udvarhely, Somogy, Arad vármegye férfilakosságával: „A har-
colók szuronnyal, gyalogsági ásóval, kõdarabokkal, nemegyszer puszta
kézzel, foggal-körömmel küzdöttek” – jegyzi fel a 18. osztrák–magyar
hadosztály egyik harcjelentése. A Karsztban a vízhiány, a tífusz, a kolera,
a malária, a rovarok és a mérges kígyók tömege tizedelte a túlélõket. Fo-
kozta a magyar veszteségeket, hogy – amint Balla Tibor hadtörténész írja
az isonzói csatákat elemzõ tanulmányában – „a soknemzetiségû dunai bi-
rodalom hadvezetése legmegbízhatóbb, legkiválóbb, legharcedzettebb ka-
tonáinak az osztrák tartományokból verbuválódott német ajkúakat, vala-
mint a bosnyák bakák mellett a magyarokat tartotta”.

„Sorsotok a miénk marad” – olvasható a szlovéniai Karsztban, a Nova
Vas községben található nagyváradi 4. honvéd gyalogezred emlékmûvén.
A táblát 1989-ben helyezték a kõgúlára gyõri gimnazisták. Nehéz beletö-
rõdni ennek az ígéretnek a tarthatatlanságába. Hogy miképp maradtunk
el kilencven év alatt a hõsi halottairól kegyelettel gondoskodó Európától,
és hogy ezt a kérdést a rendszerváltást követõen miért nem sikerült meg-
oldanunk, arra keressük a választ a hazai és az isonzói fronton egyaránt.
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